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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie walki z bezkarnością za zbrodnie 
wojenne popełniane w Ukrainie
(2022/2655(RSP))

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoją rezolucję z 11 marca 2021 r. w sprawie konfliktu w Syrii po 
dziesięciu latach od wybuchu powstania1,

− uwzględniając swoje poprzednie rezolucje w sprawie Ukrainy i Rosji, a w 
szczególności rezolucję z 1 marca 2022 r. w sprawie rosyjskiej agresji na Ukrainę2 oraz 
rezolucję z 7 kwietnia 2022 r. w sprawie konkluzji z posiedzenia Rady Europejskiej w 
dniach 24–25 marca 2022 r., dotyczących m.in. ostatnich wydarzeń związanych z wojną 
w Ukrainie oraz sankcji UE wobec Rosji i ich stosowania3,

− uwzględniając swoją rezolucję z 5 maja 2022 r. w sprawie wpływu wojny z Ukrainą na 
kobiety45,

− uwzględniając swoją rezolucję z 17 lipca 2014 r. w sprawie zbrodni agresji6,

− uwzględniając oświadczenie wiceprzewodniczącego Komisji / wysokiego 
przedstawiciela Unii do spraw zagranicznych z 15 marca 2022 r. dotyczące czwartego 
pakietu sankcji, w którym to oświadczeniu przyznał on, że w Ukrainie miały miejsce 
okrucieństwa stanowiące zbrodnie wojenne,

− uwzględniając Rzymski Statut Międzynarodowego Trybunału Karnego z 1998 r. oraz 
poprawki z Kampali z 2010 r. dotyczące zbrodni agresji,

− uwzględniając sprawozdanie Organizacji Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie 
(OBWE) z 13 kwietnia 2022 r. w sprawie naruszeń międzynarodowego prawa 
humanitarnego i praw człowieka, zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości 
popełnionych w Ukrainie od 24 lutego 2022 r.,

− uwzględniając zasady norymberskie opracowane przez Komisję Prawa 
Międzynarodowego Organizacji Narodów Zjednoczonych, które określają, co stanowi 
zbrodnię wojenną,

− uwzględniając wizytę przewodniczącej Metsoli w Ukrainie 1 kwietnia 2022 r. oraz jej 
oświadczenie w sprawie międzynarodowych zbrodni wojennych popełnianych w 
Ukrainie,

1 Dz.U. C 474 z 24.11.2021, s. 130.
2 Dz.U. C 125 z 18.3.2022, s. 2.
3 Teksty przyjęte, P9_TA(2022)0121.
4 Teksty przyjęte, P9_TA(2022)0206.
5 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0206_PL.html
6 Dz.U. C 224 z 21.6.2016, s. 31.
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− uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2022/638 z dnia 13 kwietnia 2022 r. zmieniającą 
decyzję 2014/486/WPZiB w sprawie misji doradczej Unii Europejskiej na rzecz 
reformy cywilnego sektora bezpieczeństwa na Ukrainie (EUAM Ukraine)7, którą 
zmieniono mandat misji EUAM Ukraine, aby udzielić wsparcia władzom ukraińskim i 
ułatwić prowadzenie dochodzeń w sprawie wszelkich przestępstw międzynarodowych 
popełnionych w związku z rosyjską agresją na Ukrainę oraz ich ściganie,

− uwzględniając wniosek Komisji dotyczący zmiany rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1727 w odniesieniu do gromadzenia, przechowywania 
i analizowania dowodów dotyczących ludobójstwa, zbrodni przeciwko ludzkości oraz 
zbrodni wojennych w Eurojuście (COM(2022)0187),

− uwzględniając rezolucje Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1820 w sprawie przemocy 
seksualnej jako broni wojennej oraz nr 1888 w sprawie powołania specjalnego 
przedstawiciela ds. przemocy seksualnej podczas konfliktów zbrojnych,

− uwzględniając rezolucję Rady Praw Człowieka ONZ A/HRC/49/1 z 4 marca 2022 r. w 
sprawie sytuacji w zakresie praw człowieka w Ukrainie w związku z agresją rosyjską, w 
której powołano niezależną międzynarodową komisję śledczą w celu zbadania 
wszystkich domniemanych naruszeń praw człowieka w kontekście napaści Federacji 
Rosyjskiej na Ukrainę,

− uwzględniając definicję gwałtu wojennego przyjętą w 1998 r. przez Międzynarodowy 
Trybunał Karny dla Rwandy i Międzynarodowy Trybunał Karny dla Jugosławii,

– uwzględniając dokument programowy w sprawie przestępstw seksualnych i przestępstw 
uwarunkowanych płcią opublikowany przez Biuro Prokuratora Międzynarodowego 
Trybunału Karnego w czerwcu 2014 r.,

– uwzględniając art. 132 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że od 24 lutego 2022 r., kiedy Rosja rozpoczęła nową 
niesprowokowaną, nieuzasadnioną i nielegalną falę agresji wojskowej i wojny w 
Ukrainie, rosyjskie siły zbrojne przeprowadzają masowe ataki na ludność cywilną, w 
tym uprowadzenia, egzekucje pozasądowe i tortury zarówno na obszarach objętych 
inwazją, jak i na okupowanych obszarach Ukrainy;

B. mając na uwadze, że wojna napastnicza Rosji w Ukrainie, która doprowadziła do fali 
zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości, jest aktem terroryzmu państwowego 
przeciwko innemu krajowi i jego obywatelom;

C. mając na uwadze, że w statucie rzymskim zbrodnię agresji zdefiniowano jako 
„planowanie, przygotowanie, inicjowanie lub wykonanie przez osobę zajmującą 
pozycję pozwalającą na sprawowanie efektywnej kontroli nad politycznymi lub 
militarnymi działaniami państwa lub też nimi kierowanie aktu agresji, który ze względu 
na swój charakter, wagę lub skalę w sposób oczywisty narusza Kartę Narodów 
Zjednoczonych”;

7 Dz.U. L 117 z 19.4.2022, s. 38.
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D. mając na uwadze, że inwazja na Ukrainę może stanowić zbrodnię agresji w rozumieniu 
art. 8a statutu rzymskiego;

E. mając na uwadze, że w sprawozdaniu Międzynarodowego Trybunału Karnego (MTK) z 
2016 r. w sprawie wstępnych czynności dochodzeniowych stwierdzono, że sytuacja na 
Krymie i w Sewastopolu de facto oznacza trwającą okupację; mając na uwadze, że w 
następstwie orzeczenia MTK Rosja postanowiła wycofać swój podpis pod statutem 
rzymskim;

F. mając na uwadze, że w specjalistycznych sprawozdaniach udokumentowano kilka 
tysięcy przypadków celowych ataków rosyjskich sił zbrojnych na kobiety, mężczyzn i 
dzieci, a oficjalne dane wskazują na liczne przypadki przemocy seksualnej, jak 
przypadek rosyjskiego żołnierza Aleksieja Byczkowa, który zgwałcił dwuletnie dziecko 
w obwodzie charkowskim; mając na uwadze, że rosyjscy żołnierze stosują przemoc 
seksualną jako formę tortur w celu uzyskania zeznań przez gwałty, zmuszanie do 
obnażania się i groźby przemocy seksualnej wobec dzieci, kobiet i mężczyzn lub ich 
krewnych; mając na uwadze, że według ONZ co trzecia kobieta i co czwarty mężczyzn 
doświadczyli lub byli świadkami takiej przemocy;

G. mając na uwadze, że siły rosyjskie wielokrotnie uniemożliwiały utworzenie korytarzy 
humanitarnych, a tym samym blokowały lub utrudniały ewakuację ludności cywilnej z 
oblężonych terytoriów;

H. mając na uwadze, że Rosja przymusowo wysiedliła z terytoriów okupowanych setki 
tysięcy obywateli Ukrainy, w tym ponad 200 000 dzieci, i wywiozła do obozów 
utworzonych na terytorium Federacji Rosyjskiej;

I. mając na uwadze, że ludność cywilna okupowanych obwodów donieckiego i 
ługańskiego oraz Krymu jest przymusowo werbowana i wysyłana do walki z 
ukraińskimi siłami zbrojnymi;

J. mając na uwadze, że w ciągu pierwszych trzech miesięcy wojny ukraińska prokuratura 
generalna wszczęła ponad 9 300 dochodzeń w sprawie domniemanych zbrodni 
wojennych i zidentyfikowała setki podejrzanych z Rosji;

K. mając na uwadze, że rosyjskie siły przetrzymują, uprowadzają, porywają, atakują i 
zabijają dziennikarzy i pracowników mediów relacjonujących sytuację w Ukrainie; 
mając na uwadze, że – na mocy art. 79 protokołu dodatkowego I do konwencji 
genewskich – dziennikarzy i pracowników mediów chroni międzynarodowe prawo 
humanitarne;

L. mając na uwadze, że według platformy Rady Europy na rzecz ochrony dziennikarstwa i 
bezpieczeństwa dziennikarzy zginęło już co najmniej 10 ukraińskich i 
międzynarodowych pracowników mediów, a wielu innych zostało rannych;

M. mając na uwadze, że rosyjskie oddziały grabią mienie cywilne, w tym żywność, odzież, 
sprzęt gospodarstwa domowego, drewno opałowe i duże ilości zboża, a także 
bombardują infrastrukturę cywilną, w tym tę zaspokajającą potrzeby słabszych grup 
społecznych, budynki mieszkalne, szkoły i szpitale;
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N. mając na uwadze, że siły zbrojne Federacji Rosyjskiej systematycznie zabierają dzieła 
sztuki, artefakty i inne przedmioty o dużej wartości kulturowej z muzeów i wystaw na 
okupowanych terytoriach, zwłaszcza w Mariupolu i Melitopolu, a tym samym niszczą 
dziedzictwo kulturowe Ukrainy;

O. mając na uwadze, że 12 kwietnia 2022 r. komisarz Didier Reynders wystosował pismo 
do unijnych ministrów sprawiedliwości, w którym zaapelował o dalszą koordynację na 
szczeblu politycznym wysiłków UE na rzecz prowadzenia dochodzeń w sprawie 
zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości popełnionych w Ukrainie;

P. mając na uwadze, że 15 kwietnia 2022 r. tylko w Buczy znaleziono ponad 600 ciał po 
wycofaniu się sił rosyjskich; mając na uwadze, że w oficjalnych danych 
udokumentowano wymuszone zaginięcia i tortury, a także szczegółowe informacje na 
temat 16 rzekomych egzekucji pozasądowych w Buczy, w tym dziewięciu doraźnych 
egzekucji i siedmiu masowych zabójstw cywilów, a także postrzelenie w rękę 
dziewięcioletniej uciekającej przed rosyjskim ostrzałem;

Q. mając na uwadze, że według mera Irpienia do 30 kwietnia 2022 r. zniszczono 50 % 
infrastruktury miasta, w tym infrastruktury krytycznej; mając na uwadze, że w mieście 
zginęło około 200–300 cywilów i do 50 ukraińskich żołnierzy; mając na uwadze, że po 
zabójstwach żołnierze rosyjscy rozjechali część ciał czołgami, wbijając szczątki w 
asfalt;

R. mając na uwadze, że w wielu przypadkach rosyjskie siły zbrojne ostrzeliwały i 
niszczyły budynki i infrastrukturę cywilną i publiczną;

S. mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie (Estonia i Litwa) uznały zbrodnie 
wojenne w Ukrainie za akt ludobójstwa;

T. mając na uwadze, że według kilku źródeł 12 kwietnia 2022 r. rosyjskie krematorium 
mobilne, które wojsko wykorzystuje do zacierania śladów zbrodni, zakończyło 
„oczyszczanie” dzielnicy Lewobrzeżnej Mariupola; mając na uwadze, że zginęło ponad 
10 000 cywilów;

U. mając na uwadze, że w wielu ukraińskich miastach i wsiach zaatakowanych i 
okupowanych przez Rosję doszło do okrucieństw podobnych do tych opisanych 
powyżej, a rzeczywista skala zbrodni wojennych może być znacznie większa niż 
udokumentowana;

V. mając na uwadze, że rządowe i międzynarodowe organy sądowe zainicjowały szereg 
działań na rzecz pociągnięcia sprawców do odpowiedzialności; między innymi MTK 
wszczął formalne dochodzenie, a Francja, Niemcy, Litwa i Szwecja – śledztwa w 
ramach zasady jurysdykcji uniwersalnej; mając na uwadze, że szybkie wymierzenie 
sprawiedliwości wymaga koordynacji dochodzeń prowadzonych przez MTK i organy 
rządowe; mając na uwadze, że władze krajowe, w tym niderlandzkie, oddelegowały do 
MTK kryminalistyków, aby bezpośrednio wspierać jego działania, lub są w trakcie 
oddelegowywania takich specjalistów;

W. mając na uwadze, że 25 kwietnia 2022 r. organy sądowe Litwy, Polski i Ukrainy 
powołały wspólny zespół dochodzeniowo-śledczy z udziałem prokuratora MTK, który 
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to zespół zajmie się dokumentacją i gromadzeniem dowodów w celu zbadania zbrodni 
wojennych na Ukrainie; mając na uwadze, że jest to pierwszy przypadek uczestnictwa 
MTK we wspólnym zespole dochodzeniowo-śledczym;

X. mając na uwadze, że Rada Bezpieczeństwa ONZ jest sparaliżowana w kwestii sytuacji 
w Ukrainie, ponieważ Rosja może zawetować wszelkie istotne działania; mając na 
uwadze, że ONZ nie zareagowała również na zamach bombowy w Kijowie podczas 
oficjalnej wizyty sekretarza generalnego 27 kwietnia 2022 r.;

Y. mając na uwadze, że tylko w pierwszej połowie kwietnia 2022 r. ukraińskie Biuro 
Rzecznika Praw Obywatelskich zgłosiło ponad 400 skarg obywateli Ukrainy 
dotyczących przypadków przemocy seksualnej ze strony rosyjskich agresorów8, w tym 
gwałtów na dzieciach, młodych kobietach, kobietach w podeszłym wieku i 
mężczyznach9;

Z. mając na uwadze, że gwałt jako zbrodnia wojenna jest przestępstwem, które najtrudniej 
udokumentować tak, aby można było wnieść sprawę do sądu i przeprowadzić proces; 
mając na uwadze, że oprócz szkód fizycznych ofiary zbrodni wojennych na tle 
seksualnym mogą być narażone na wielorakie ryzyko dyskryminacji i stygmatyzacji; 
mając na uwadze, że ofiary i świadkowie przestępstw seksualnych i przestępstw ze 
względu na płeć mogą być również świadkami innych przestępstw;

AA. mając na uwadze, że – ze względu na charakter dowodów, wrażliwość tematu i 
długotrwałą traumę ofiar przemocy seksualnej – czas ma kluczowe znaczenie dla 
gromadzenia dowodów i zeznań oraz udzielania pomocy medycznej i psychologicznej 
ofiarom przemocy seksualnej;

AB. mając na uwadze, że białoruski reżim umożliwił Rosji dokonanie i prowadzenie agresji 
wojskowej na Ukrainę, w związku z czym ponosi współodpowiedzialność za rosyjskie 
zbrodnie wojenne;

1. zdecydowanie potępia rosyjską agresję w Ukrainie oraz poważne naruszenia praw 
człowieka i prawa wojennego, których dopuściły się i nadal dopuszczają się wojska 
rosyjskie i za które do tej pory nikt nie został oskarżony, a rosyjskie władze wojskowe 
nikogo nie ukarały;

2. żąda, aby Federacja Rosyjska natychmiast zakończyła wszelkie działania wojskowe w 
Ukrainie, bezwarunkowo wycofała wszystkie siły wojskowe i paramilitarne oraz sprzęt 
wojskowy z całego uznanego przez społeczność międzynarodową terytorium Ukrainy, a 
także w pełni respektowała integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy w jej granicach uznanych przez społeczność międzynarodową;

3. podkreśla, że wszystkie strony rosyjskiej wojny przeciwko Ukrainie muszą przestrzegać 
międzynarodowego prawa humanitarnego i prawa wojennego, w tym konwencji 
genewskich z 1949 r., pierwszego protokołu dodatkowego do konwencji genewskich 

8 https://www.ukrinform.ua/rubric-society/3468477-na-timcasovo-zahoplenih-teritoriah-zagarbniki-
zgvaltuvali-400-ditej-i-doroslih-denisova.html

9 https://www.ukrinform.ua/rubric-society/3464623-diti-pensioneri-coloviki-denisova-rozpovila-pro-
kricusi-vipadki-gvaltuvan-rasistami-ukrainciv.html
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oraz zwyczajowego prawa międzynarodowego;

4. podkreśla, że istnieje poważne ryzyko, iż dowody związane ze zbrodniami wojennymi 
zostaną zniszczone i nie będą mogły być gromadzone i bezpiecznie przechowywane na 
potrzeby śledztw w sprawie zbrodni wojennych w Ukrainie; uważa, że szybkie 
działanie ma kluczowe znaczenie dla podjęcia wszelkich niezbędnych środków w celu 
zapewnienia, że osoby, które dopuściły się naruszeń praw człowieka i zbrodni 
wojennych w Ukrainie, zostaną pociągnięte do odpowiedzialności;

5. przypomina, że władze ukraińskie nadal nie mają dostępu do terytoriów nielegalnie 
okupowanych przez Rosję, gdzie – jak się przypuszcza – siły rosyjskie dopuściły się 
kolejnych zbrodni wojennych na ludności cywilnej;

6. wzywa państwa członkowskie do bezpośredniego wsparcia wysiłków MTK w zakresie 
badania zbrodni wojennych, zarówno finansowo, jak i poprzez oddelegowanie 
(cyfrowych) ekspertów kryminalistycznych i analityków wojskowych;

7. wzywa Komisję do zbadania możliwości powołania trybunału ad hoc, wspieranego 
przez UE i partnerów o podobnych poglądach, w celu ścigania zbrodni agresji;

8. podkreśla, że prawa ofiar zbrodni na mocy prawa międzynarodowego muszą zajmować 
główne miejsce w dochodzeniach i ściganiu oraz że ofiary muszą mieć możliwość 
pełnej realizacji swoich praw do prawdy, sprawiedliwości i zadośćuczynienia;

9. zdecydowanie potępia celowe namierzanie, zabijanie, uprowadzanie, przetrzymywanie i 
torturowanie dziennikarzy i pracowników mediów relacjonujących wydarzenia z linii 
frontu w Ukrainie; przypomina, że takie działania skierowane przeciwko dziennikarzom 
i pracownikom mediów noszącym wyraźne oznaczenia można zakwalifikować jako 
zbrodnie wojenne; wzywa Komisję, by nadal pomagała dziennikarzom i pracownikom 
mediów w Ukrainie, zapewniając im sprzęt ochronny i środki medyczne, których 
potrzebują na miejscu;

10. z zadowoleniem przyjmuje powołanie przez Litwę, Polskę i Ukrainę wspólnego zespołu 
dochodzeniowo-śledczego, koordynowanego przez Agencję Unii Europejskiej ds. 
Współpracy Wymiarów Sprawiedliwości w Sprawach Karnych (Eurojust), w którym po 
raz pierwszy weźmie udział Biuro Prokuratora MTK, w celu ułatwienia prowadzenia 
dochodzeń i ścigania w państwach uczestniczących oraz działań, które mogą być 
kontynuowane przed MTK;

11. zachęca państwa członkowskie do przyłączenia się do wspólnego zespołu 
dochodzeniowo-śledczego, który ukierunkowuje dochodzenia w sprawie zbrodni 
wojennych popełnionych w Ukrainie na ścisłą współpracę partnerską, która umożliwi 
skuteczną, szybką i prowadzoną w czasie rzeczywistym koordynację i wymianę 
informacji między stronami wspólnego zespołu dochodzeniowo-śledczego;

12. w związku z tym uznaje rosnącą rolę Eurojustu w koordynowaniu wspólnych 
dochodzeń w sprawie najważniejszych przestępstw międzynarodowych i wspieraniu 
partnerów wspólnego zespołu dochodzeniowo-śledczego pomocą operacyjną, 
analityczną, prawną i finansową; dostrzega wynikające z tego skutki budżetowe;
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13. z zadowoleniem przyjmuje propozycję Komisji, by wzmocnić mandat Eurojustu i 
włączyć doń gromadzenie, przechowywanie i udostępnianie dowodów zbrodni 
wojennych, w tym zdjęć satelitarnych, fotografii, nagrań wideo, nagrań audio, profili 
DNA i odcisków palców; podkreśla znaczenie współpracy między Eurojustem a 
Europolem – zgodnie z ich odpowiednimi mandatami – w zakresie przetwarzania, 
analizowania i udostępniania dowodów odpowiednim organom krajowym i 
międzynarodowym; wzywa państwa członkowskie do wspierania agencji w jej 
działaniach na rzecz zapewnienia odpowiedzialności za zbrodnie popełnione w 
Ukrainie; wyraża uznanie dla prac wspólnego zespołu dochodzeniowo-śledczego 
dotyczących domniemanych najpoważniejszych zbrodni wagi międzynarodowej i 
wzywa państwa członkowskie, by za pośrednictwem swoich prokuratorów generalnych 
nadal pracowały i współpracowały z Biurem Prokuratora MTK i władzami ukraińskimi, 
zapewniając pozytywną komplementarność ich podejścia; z uwagi na skutki budżetowe 
tego nowego mandatu, szacowane na dalsze 15,705 mln EUR i 16 dodatkowych 
stanowisk, wzywa Komisję i Eurojust do przygotowania wszelkich działań w celu 
obsadzenia wszystkich stanowisk jak najszybciej po wejściu w życie wniosku; 
podkreśla ponadto, jak ważny jest przydział stanowisk w odpowiedniej grupie 
zaszeregowania w celu realizacji zadań przewidzianych w zmienionym mandacie;

14. wzywa UE i jej państwa członkowskie do dalszego dyplomatycznego i politycznego 
wspierania MTK, a także do zapewnienia odpowiednich środków finansowych, aby 
umożliwić mu wypełnianie zadań w ramach jego mandatu; podkreśla wiodącą rolę UE 
w walce z bezkarnością, w tym jej wsparcie dla MTK jako jedynej instytucji 
międzynarodowej, która jest w stanie ścigać niektóre z najstraszniejszych zbrodni na 
świecie i bronić ofiar, które nie mogą zwrócić się nigdzie indziej;

15. wyraża ubolewanie z powodu ograniczonych postępów w skutecznym ściganiu przez 
MTK przestępstw seksualnych i na tle płciowym; jest zdania, że sprawy ofiar 
nielegalnej inwazji na Ukrainę mogłyby stanowić precedens w tym zakresie; wzywa UE 
i jej państwa członkowskie, aby wspierały uwzględnianie problematyki płci we 
wszystkich trwających i przyszłych dochodzeniach;

16. zachęca instytucje i agencje UE zaangażowane w zbieranie dowodów i prowadzenie 
dochodzeń w sprawie zbrodni wojennych w Ukrainie do ścisłej współpracy z urzędem 
Prokuratora Generalnego Ukrainy oraz ukraińskimi organizacjami państwowymi i 
organizacjami społeczeństwa obywatelskiego zajmującymi się zwalczaniem 
bezkarności za zbrodnie wojenne popełnione w Ukrainie;

17. przyjmuje z zadowoleniem wysiłki poszczególnych państw członkowskich zmierzające 
do wysłania do Ukrainy specjalnych zespołów dochodzeniowych ds. przestępczości;

18. podkreśla, że Parlament będzie nadal w pełni zaangażowany w walkę o 
międzynarodową sprawiedliwość dla ofiar popełnionych zbrodni; wzywa Eurojust, aby 
w pełni i terminowo informował Parlament o wykonaniu wyżej wymienionego nowego 
mandatu dotyczącego zbrodni wojennych popełnionych przez Rosję w Ukrainie, oraz 
wzywa do utworzenia tymczasowej połączonej podkomisji Komisji Spraw 
Zagranicznych i Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw 
Wewnętrznych, która służyłaby jako punkt kontaktowy do przekazywania tych 
informacji; opowiada się za ścisłym zaangażowaniem Parlamentu w prace nad 
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zmienionym mandatem Eurojustu w sprawie zbrodni wojennych popełnionych w 
Ukrainie poprzez organizowanie przesłuchań publicznych oraz zgromadzenie, 
udokumentowanie i opublikowanie dowodów w tzw. „białej księdze”;

19. wzywa Komisję do ścisłej współpracy z MTK i Eurojustem, w ramach jego 
zmienionego mandatu, w zakresie dokumentowania gwałtów wojennych, nadużyć i 
innych form przemocy seksualnej w Ukrainie, w tym poprzez gromadzenie dowodów 
statystycznych lub opartych na wzorcach od odpowiednich ekspertów, rejestrów 
medycznych i farmaceutycznych, a także poprzez wyszukiwanie i dokumentowanie 
relacji o gwałtach wojennych w Ukrainie, które pojawiają się w prasie i mediach 
społecznościowych w internecie i które mogą doprowadzić śledczych do ofiar gwałtów; 
wzywa, aby uzupełnić te działania podobnymi staraniami w obozach dla uchodźców 
oraz, w miarę możliwości, na miejscu w Ukrainie;

20. zauważa, że na terytorium Ukrainy działa wiele organizacji pozarządowych, które 
podejmują wysiłki na rzecz dokumentowania zbrodni wojennych, w tym masowych 
gwałtów w czasie wojny, oraz że należy wspierać i konsolidować ich wysiłki;

21. wzywa państwa członkowskie UE do wzmocnienia ochrony proceduralnej świadków, a 
zwłaszcza ofiar przemocy seksualnej, aby uniknąć ich ponownej traumatyzacji i m.in. 
ułatwić zbieranie zeznań;

22. przyjmuje z zadowoleniem przyjęcie przez Radę Najwyższą projektu ustawy nr 7304, 
która przewiduje dopuszczenie MTK do pracy na terenie Ukrainy, i wzywa władze 
ukraińskie do wsparcia działań na rzecz rozliczalności poprzez pilną ratyfikację 
Rzymskiego Statutu MTK i formalne przystąpienie do trybunału;

23. żąda, by rosyjskie siły zbrojne przestrzegały podstawowych zasad prawa wojennego i 
natychmiast zaprzestały zabójstw i masowych ataków w Ukrainie na terenach przez nie 
okupowanych;

24. wzywa władze rosyjskie, aby natychmiast zaprzestały przymusowego wysiedlania 
obywateli Ukrainy; domaga się, aby obywatelom ukraińskim przymusowo 
przesiedlonym na terytorium Federacji Rosyjskiej zezwolono na bezpieczny powrót do 
Ukrainy; nalega, aby w międzyczasie umożliwić im nawiązanie kontaktu z krewnymi w 
Ukrainie lub w innych miejscach oraz zapewnić im niezbędne środki i usługi, w tym 
edukację dla dzieci i opiekę medyczną dla osób potrzebujących; wzywa władze 
rosyjskie, aby zezwoliły Międzynarodowemu Komitetowi Czerwonego Krzyża 
(MKCK) na ułatwienie komunikacji między obywatelami Ukrainy przymusowo 
przesiedlonymi do Rosji a ich krewnymi w Ukrainie lub w innych krajach;

25. wzywa Rosję do natychmiastowego zaprzestania ataków na ludność cywilną oraz do 
powstrzymania się od używania zakazanej broni w Ukrainie;

26. wzywa Rosję do powstrzymania się od wyrządzania celowych szkód infrastrukturze 
cywilnej w Ukrainie, w tym infrastrukturze medycznej, sieciom energetycznym, 
infrastrukturze transportowej i komunikacyjnej, placówkom edukacyjnym oraz 
infrastrukturze zapewniającej schronienie ludności cywilnej;

27. wzywa wszystkie strony konfliktu do przestrzegania postanowień zwyczajowego prawa 
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humanitarnego MKCK, które wyraźnie zabraniają gwałtów podczas międzynarodowych 
i wewnętrznych konfliktów zbrojnych;

28. ponawia swój apel do Komisji o przedstawienie planu działania UE w sprawie 
bezkarności i wzywa do umieszczenia w nim specjalnego rozdziału poświęconego 
Ukrainie; podkreśla, że ten plan działania powinien ułatwić koordynację i harmonizację 
zasobów i działań państw członkowskich w celu ścigania zbrodniarzy wojennych w UE, 
o ile to możliwe;

29. wzywa Radę Europejską do zorganizowania sesji nadzwyczajnej w celu omówienia w 
ramach instytucji wielostronnych możliwych sposobów na postawienie przed sądem 
sprawców zbrodni wojennych w Ukrainie, w tym zarówno przywódców politycznych, 
jak i wojskowych;

30. wzywa państwa członkowskie, które jeszcze tego nie uczyniły, do ratyfikowania 
poprawek z Kampali dotyczących zbrodni agresji oraz poprawek do statutu rzymskiego 
dotyczących zbrodni wojennych; ponawia wezwanie do państw członkowskich o 
włączenie ich do ustawodawstwa krajowego;

31. wzywa Komisję i Radę Europejską, aby zbadały możliwość zajęcia zamrożonych 
aktywów Rosji w celu sfinansowania odbudowy Ukrainy po wojnie;

32. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji 
wiceprzewodniczącemu Komisji / wysokiemu przedstawicielowi Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, Radzie Europejskiej, Radzie, Komisji, rządom 
i parlamentom państw członkowskich, Organizacji Narodów Zjednoczonych, Radzie 
Europy, Organizacji Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, prezydentowi, rządowi i 
parlamentowi Ukrainy oraz prezydentowi, rządowi i parlamentowi Federacji Rosyjskiej.


